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 Small-scale, short-term 
activities 

 Address the needs of your 
community 

 Aligned with the Six Areas of 
Focus 

 Single “block” grant awarded 
annually 

 Managed by the District 
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 Activités à petite échelle, à 
court terme 

 Répondent aux besoins de 
votre communauté 

 Alignées sur les Six Axes 
Stratégiques 

 Subvention unique "globale" 
accordée annuellement 

 Gérées par le District 

District Grants Les Subventions de District 



 Large, international, 
humanitarian projects, 
scholarships and vocational 
training teams 

 Sustainable and measurable 
results in one or more of 
Rotary’s areas of focus 

 Application: 
 Grant’s objectives 

 Participants 

 Sustainability 

 Budget and financing 
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 Grands projets internationaux et 
humanitaires, bourses d'études et 
équipes de formation professionnelle 

 Des résultats durables et mesurables 
dans un ou plusieurs des axes 
stratégiques du Rotary 

 La demande : 

• Objectifs de la subvention 

• Participants 

• Viabilité 

• Budget et financement 

 

Global Grants Les Subventions Mondiales 



 Ensure that: 

 The grant falls within Rotary’s 
global grant guidelines 

 Technically feasible 

 You and your partner club are 
qualified to address this need 

 Issues aren’t already addressed by 
another organization 

 The Foundation’s World Fund 
provides a minimum of $15,000 and 
maximum of $400,000 
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 Assurez-vous que : 

• La subvention est conforme aux 
directives du Rotary concernant les 
subventions mondiales 

• Techniquement réalisable 

• Vous et votre club partenaire êtes 
qualifiés pour répondre à ce besoin 

• Les questions ne sont pas déjà 
traitées par une autre organisation 

 Le Fonds Mondial de la Fondation 
fournit un minimum de 15.000 dollars 
et un maximum de 400.000 dollars 

 

 

Global Grants Les Subventions Mondiales 
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Rotary Grant Lifecycle Le Cycle de Vie d’une Subvention 
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How to identify a Project? 

 

Comment identifier un Projet ? 
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Start Project Plan 
 

Community Assessment Form 
 
 

Commencer une Planification de Projet 
 

 
Formulaire d'évaluation de la Communauté 



 Appoint Team Members 

 Create Timeline 

 Plan for Continuity 

 Responsibility Matrix 

 Create Financial Plan- Budget, 
Funding 

 Co-op Expert Advice- Qualified 
members, District Resources, 
Cadre members 
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 Désigner les Membres de 
I'Equipe 

 Établir un calendrier 

 Planifier le suivi 

 Tableau des Responsabilités 

 Élaborer un plan financier : 
budget, financement 

 Conseils d’Experts en matière de 
Coopération : membres qualifiés, 
personnes ressources du District, 
Membres dirigeants 

Develop a good Project Plan Concevoir une bonne Planification de 

Projet 
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How to identify a Partner? 

 Rotary Showcase 

 Global Grant Partners 

 https://my.rotary.org/en/exchange-ideas/groups/rotary-clubs-
sponsor-global-grants 

 

 
 
Comment identifier un Partenaire ? 

Le Rotary Showcase 

Les Partenaires des Subventions Mondiales 
https://my.rotary.org/fr/exchange-ideas/groups/rotary-clubs-sponsor-global-
grants 
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How to identify a Partner? 

 RI online resources 

 DG & PDG network 

 Other Rotary networks 
 

Comment identifier un Partenaire ? 
 Ressources en ligne du R.I. 
Réseau DG & PDG 
Autres réseaux de Rotary 
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Raising Funds Les Collectes de Fonds 

Host 
Club 

Partner 
Club 

Others 

Matched 
by the 

Foundation 

Club 
local 

Club 
Partenaire 

Autres 

Contreparties 

mises par la 
Fondation 



 From 2020-2021 cash 
contributions to a Global Grant will 
no longer be matched by the 
Annual Fund. 

 Therefore, more should be 
contributed more to the Annual 
Fund from which we derive our 
DDF which when contributed 
would be matched 100% by the 
World Fund. 
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 À partir de 2020-2021, les 
contributions en espèces à une 
Subvention Mondiale ne 
seront plus complétées par le 
Fonds Annuel. 

 Par conséquent, il faudrait 
contribuer davantage au Fonds 
Annuel dont nous tirons notre 
FSD qui, lorsqu'il sera 
alimenté, sera complété à 
100% par le Fonds Mondial. 

Rule Change Modification des règles 
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How to Apply? Satisfy an area of focus 

Sustainable 

Measurable 

Address a community need 

Actively involve Rotarians 

Meet all other eligibility requirements 

Grant Writing 

Process 

 Répondre à un axe stratégique 

 Viable 

 Mesurable 

 Répondre à un besoin de la 

communauté 

 Impliquer activement les Rotariens 

 Satisfaire à toutes les autres 

conditions d'éligibilité 

Processus de 

Rédaction des 

Demandes de 

Subvention 

Comment Faire une Demande ? 
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Rotarians in District 
7030 have donated 

OVER $4 Million USD to 
the Foundation 

Les Rotariens du District 
7030 ont donné PLUS de 
4 Millions de dollars à la 

Fondation 

District 7030 has 
received OVER $12 

Million in Grants   
 

Le District 7030 a reçu 
PLUS de 12 Millions de 
dollars en Subventions 



 Establish Clear project Goals- Stick 
to Project Plan 

 Communicate, Communicate, 
Communicate- with each other, 
with the Foundation, and with 
your Partners 
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Établissez des objectifs clairs 
pour le projet : Respectez la 
planification du projet 

Communiquez, communiquez, 
communiquez : entre vous, avec 
la Fondation et avec vos 
partenaires 

How to Self-Monitor? Comment assurer l'autosurveillance ? 



 Complete Financial Transparency- 
Separate bank account- Critical. 
Pay extra attention here 

 Prepare for Reviews, Visits, Audit  
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 Transparence financière 
complète : Compte bancaire 
séparé : C’est Essentiel. Soyez 
particulièrement attentif ici 

 Préparer les Analyses, les 
Visites, les Audits  

How to Self-Monitor? 
Comment assurer l'autosurveillance ? 



a) Bad financial plan. Cannot stand 
up to scrutiny. Arbitrary 
disbursements, insufficient 
financial records kept. 

 

b) Not enough attention given to the 
involvement of ROTARIANS in the 
project. 
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a)Mauvais plan financier. Ne tient 
pas la route. Décaissements 
arbitraires, registres financiers 
mal tenus. 
 

b)Pas assez d'attention accordée à 
l'implication des ROTARIENS dans 
le projet. 

Why do applications Fail? 
Pourquoi les demandes échouent-

elles ? 



c) The role of the Rotary Foundation is 
not properly identified in the 
application. This may result in too 
much oversight by them. Avoid 
miscommunication, vague description 
of roles. Foundation should NOT play 
a big part in the execution. 

d) Not proving there will be CONTINUITY 
of the project AND involvement of the 
community ON THEIR OWN after the 
project is completed and all Grant 
funds have been exhausted. 
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a) Gfd  

b ) R fg 

c) Le rôle de la Fondation Rotary n'est pas 
correctement identifié dans la demande. 
Cela peut aboutir à une supervision trop 
importante de sa part. Évitez les 
malentendus et les descriptions vagues 
des fonctions. La Fondation NE doit PAS 
jouer un grand rôle dans l'exécution. 

d) Ne pas démontrer qu'il y aura une 
CONTINUITÉ de l'action ET une 
implication de la communauté ENTIÈRE 
une fois l'action terminée et que tous les 
fonds de la Subvention auront été 
épuisés. 

 

Why do applications fail? 
Pourquoi les demandes 

échouent-elles ? 



a) Numerous Water Projects in all 
the Guianas and St. Lucia 

b) THE Goejaba Soap Project 
Suriname 

c) Zone 33 & 34 Joint Districts 
Montego Bay Project 

d) Mammography Equipment in 
Curacao 
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a) De nombreux Projets sur l'Eau 
dans chacune des 3 Guyanes et à 
Sainte-Lucie 

b) Goejaba, LE Projet  de savon au 
Suriname 

c) Le Projet Montego Bay des 
Districts Joints des Zones 33 et 
34 

d) Matériel de Mammographie à 
Curaçao 

Successful Global Grants in 
District 7030 

Les Subventions Mondiales couronnées 

de succès dans le District 7030 



 Project: Mammography 
Equipment in Curacao 

 Involvement: Accompanied the 
Cadre member of the Rotary 
Foundation who conducted the 
audit 
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 Projet : Matériel de 
Mammographie à Curaçao 

 Implication :  

 Le membre du Cadre accompagné 
de la Fondation Rotary est celui qui 
a effectué l’audit 

Successful Global Grants in 
District 7030 

Les Subventions Mondiales couronnées 
de succès dans le District 7030 



 Lessons learnt: Understand the 
Foundation’s role from beginning 
to end so you can provide 
accurate, transparent feedback 
and continuously prove the 
sustainability of the project 

 ALWAYS provide PROPER and 
TIMELY reports. Remember your 
actions affect the ability of EVERY 
OTHER CLUB in our District to 
access another Global Grant. 
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 Les enseignements tirés : 
Comprendre le rôle de la Fondation, 
du début à la fin, afin de pouvoir 
fournir un retour d'information précis 
et transparent et prouver en 
permanence la viabilité du projet 
 

 Fournir TOUJOURS des rapports 
CONVENABLES et en TEMPS VOULU. 
Souvenez-vous que vos actions 
affectent la capacité de TOUS LES 
AUTRES CLUBS de notre District à 
accéder à une autre Subvention 
Mondiale. 

Successful Global Grants in 
District 7030 

Les Subventions Mondiales couronnées 
de succès dans le District 7030 



 Philippe Lamoise’s link: 
http://www.matchinggrants.org/ 

 RI resources: DRFC, AARFC Zone 
Coordinators, Showcase 

 Good ole personal contacts 
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Lien de Philippe Lamoise : 
http://www.matchinggrants.org/ 

Ressources du R.I : DRFC, 
Coordinateurs de Zone de 
l'AARFC, Showcase 

De bons contacts personnels 

Global Grant Resources 
Ressources sur les Subventions 

Mondiales 

http://www.matchinggrants.org/
http://www.matchinggrants.org/
http://www.matchinggrants.org/
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QUESTIONS ? 

DES QUESTIONS ? 
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THANK YOU 

MERCI 

 
 

 


